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How to use this book

This textbook is compiled for adult English speakers to learn Chinese based on
the theory of“Combinative Chinese”. It’s a crash course of Chinese and a volume of
the “Combinative Chinese Series” which is to try to reflect the characteristics of the
Chinese language, in an attempt to make both teaching and learning easy, and enable
learners to acquire the most needed Chinese within the least time.

There are 30 lessons divided into two volumes each with 15 lessons. The textbook
includes 391 Hanzi and 673 zi-groups and 203 additional zi-groups, and these are used
in 108 sentence patterns and 22 texts. All the texts are dialogues focused on topics. By
mastering all of these contents, learners will be able to carry out general communications
in Chinese when they stay and work in China, meanwhile they have a solid foundation
for further and faster learning.

It is planned that it takes 60 class hours (45~50 minutes for a class, about 48
hours in all) to complete this course, 2 class hours each lesson. Learners are required
to use approximately the same time to prepare and review the lesson, if no time for
preview and review, the progress of teaching should be slowed.

The contents to be taught and classroom requirements are as follows:

1. Hanzi strokes (Lesson 1~9). This section lists new strokes of Hanzi in the
lesson. Learners are required to know how to recognize and write them and remember
their names by reading aloud, copying them on the blackboard, etc.

2. Hanzi components (Lesson 11~29). This section lists some commonly used
Hanzi components. Learners are required to recognize them, grasp their structures
and understand their meanings (some Hanzi components are just written symbols that
do not bear any meaning). By reading them aloud, copying them on the blackboard,
etc, the learners should memorize their names, their positions in different Hanzi and
master the ways to write them.

3. Zi and zi-groups. Attached to each lesson is a list of new Hanzi appearing in it
and the new zi-groups composed of the Hanzi in the lessons. Learners are supposed to
read them aloud and learn their pronunciations and meanings by heart. The English
equivalents given to the zi and zi-groups are just to help learners know their

meanings. Learners must be aware that their meanings and usages are not always
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How to use this book

equal to their English counterparts and their meanings and usages can be grasped
exactly only by understanding the sentences and texts.

4. Additional zi-groups. These are not required to be remembered and will be listed
as new ones when they appear in the next lessons. The additional zi-groups are easy
to learn because they are composed of Hanzi that have been learned. It is suggested
that the teacher should use them when giving extra exercises.

Teachers are encouraged to teach learners to read Hanzi without referring to the
pinyin transcriptions, though they are provided in the brackets for teachers’ reference.
In case a Hanzi or zi-group is incorrectly read, i.e. the initial, final or tone is mispronounced,
the teacher just corrects it according to the method of articulation without referring to
the pinyin transcription.

5. Sentence comprehension (Lesson 3 ~14). New sentence patterns in each
lesson are listed and the meanings of zi and zi-groups, structural features of sentences
and differences from the similar English patterns are explained in two ways:
1) transliterating the zi and zi-groups in them one by one; 2) translating the whole
sentence. Students should know how a structure form in Chinese is expressed in English
and how a certain English meaning is expressed in Chinese. This part is mainly for
students to learn by themselves. Teachers do not have to explain them sentence by
sentence in class, but they may advice the learners do some preview and teachers are
ready to answer their questions.

6. Dialogues (from Lesson 3 on). Dialogues are texts on various topics. The
dialogues in each lesson, based on authentic situations, meet the needs for
communications in daily life and work. The sentences in the dialogues are most
commonly used in standard Chinese. The topical dialogues are helpful for learners,
they can use them immediately. We suggest they practise the dialogues by playing
different roles.

7. Substitution drills. The aim of substitution drills is to help learners grasp Chinese
sentence patterns, and at the same time review and consolidate the Hanzi, zi-groups
and sentences they learn in the lessons through exercises. Students should master this
section as correctly and fluently as possible. Teachers can choose some of the drills
for the students under time pressure.

8. Reading aloud and “finger writing” the Hanzi (Lesson 1~14). Reading aloud
means that the students follow the teacher to read aloud Hanzi. “Finger writing” means
the students follow the teacher to write Hanzi with their forefingers. This section is to
help the learners memorize the names of Hanzi strokes, and master the ways to write
them. Those exercises will help to create an easy-going classroom atmosphere in which
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- the students can study in a relaxed manner.

In this book, 28 strokes are introduced among which 6 are basic strokes (those
that the pen moves nearly in one direction in writing), 9 compound strokes (those that
the pen moves with one turn), and 13 complex strokes (those that the pen moves with
two or more turns). (See Appendix: “Table of the Hanzi Strokes”) If you have learned
these 28 strokes, you will have mastered all the Hanzi strokes in 8 notions (horizontal,
vertical, left-falling, right-falling, dot, rising, bending, hook). They are not only the
names of strokes, but also the shapes and the ways of writing them. We believe
through the exercises in the previous fourteen lessons, learners will be able to learn
them all and master their structural characteristics.

9. Pronunciation drills and Hanyu Pinyin teaching (Lessons 1~19). This textbook
is focused on tone in pronunciation teaching and at the same time highlights the
universal phonetic speech difficulties. According to Combinative Chinese, Hanzi are
directly used to teach pronunciation and speaking. Hanzi (and some zi-groups),
followed by the Hanyu Pinyin, are not required to recognize and read before learners
grasp Hanyu Pinyin (namely before Lesson 19). Learners’ Pinyin problems on Zi or
zi-groups mainly exist in the consonants, vowels or tones. Teachers can be well
targeted to correct them according to pronunciation principles. This textbook is also
attached importance to Pinyin teaching, consonants and vowels teachings beginning
from Lesson 6, and syllables from Lesson 11. (The former five lessons are focused on
tone practice) all taught consonants, vowels and syllables in Hanyu Pinyin are included
in the Hanzi that learners have learned, so Hanyu Pinyin is taught through Hanzi’s
pronunciation, instead of Hanzi’ s pronunciation through Hanyu Pinyin. To Lesson 19
the Chinese Phonetic Alphabet is nearly completed. Then the learners can be guided to
learn Hanzi by means of Pinyin. This approach can not only reduce the wrong
pronunciation misled by Pinyin, but also strengthen the perception of Hanzi.

10. Chinese Language ABC. This section includes knowledge of Chinese phonetics,
Hanzi, grammar and communication. It is mainly provided for the learners to preview,
which is required, and review the lessons. Teachers can give certain tips when
teaching Hanzi, zi-groups and sentences. The section “explanation of the meanings of
Hanzi and Hanzi components” is to help students understand and memorize Hanzi.
The teaching contents of this section are chosen from Hanzi in the lesson concerned,
but not a comprehensive and systematic treatise of Hanzi and components. Learners
do not have to understand the formation of each Hanzi and meaning of each Hanzi
components.

In this textbook we try to use as less linguistic terms as possible. Most grammar
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How to use this book

items are dealt with in vocabulary teaching. Specific explanations are just limited to a
few difficult items. The explanations are done as concisely as possible. The mastering
of grammar relies on the instinctive feel for the language. Explanation only plays the
role of an aid in language teaching.

“Ci”(id]) in this textbook means zi-group in which the single syllabic “word”is
not included, and the term “morpheme”is not used. The so-called single syllable
“word” and morphemes in other grammar books are called “zi” in this textbook.

11. According to the theory of “Combinative Chinese”, the main teaching
method in this textbook can be summarized as“combination and formation” with“zi”
as the basic unit. By “combination and formation”, we mean this: zi is formed by the
combination of strokes and zi components, the zi-group is formed by the combination
of zi and the sentence is composed of zi and zi-groups. The combination of zi,
zi-groups and sentences all follow the universal rule of “1+1=1"(two combined
into one). Actually combination means the combination of meanings, i.e. the zi and
zi-groups can be combined only when they are relevant to each other in meaning.
Therefore the semantic structures of zi-groups and sentences should be emphasized in
teaching. The semantic structures include the following types: 1) modification (1 )ik :
hotel; .75 : black tea; 1R 4f: very well); 2) action-recipient (#Z%%: have a meal; &
45: read a book); 3) action-complement (7 Ul:see; VifF4f: speak well); 4)
coordination ({4 body; = ¥X: like); 5) topic-comment( /A& %f-: the body is well;
2435 7% J5 « economy is underdeveloped), etc. The semantic structure of a sentence is
mainly the relation of the topic and the comment. The topic indicates what or who,
the already-known information or what is talked about the comment. The comment is
about what the topic does or how it is, the make-known information and the statement
about the topic. “Who/what-what it does/how it is” is the fixed format of Chinese
basic sentences. The teaching of semantic structure is not based on the explanation of
the theory, but on examples that enable the learners to understand.

12. The textbook is accompanied by an Exercise Book and Teacher’s Guide,
which places emphasis on reading and writing. The main exercise items include the
memorization of strokes Hanzi components, writing of Hanzi, and reading
comprehension. Listening and speaking exercises are usually done in class.

The author



B =

Contents

.
P ERN T E 3 b 3 d b b Lo Bdob b ob b o b d b b o b d b e e e

How to use this book

ST i L e e e e S
Lesson Sixteen Is Mr.Ma at Home?

L DUFRIE PO (1) : RIEF/S

Ways of formation of Hanzi (1) the pictographic zi
2. 5 LA AR R 3L /5

Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
¢ T F o LIk
3. “Fin| FHRE i /6

Explanation of the usages of zi and zi-groups

(1) Ath 3 P 7] >F W

(2) VRAT Ry F-ALIE

(3) M By FHLS A5 2 13301010788

S B EREEFR A EE  cevvveneerernneeeeeriine e e e e e e e e nns
Lesson Seventeen Please Say Hello to Her

L U 75 (2) 135 /11

Ways of formation of Hanzi (2): the indicative zi
2.5 Ui AR R SL/12

Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
ok A b B
3. i kA 13

Explanation of the usages of zi and zi-groups

(1) HAAW T

(2) &

(3) KT



s

ES

OUTS e +5 & A&, - K2t & (T AH)

o T T e e e e 14
Lesson Eighteen I Would Like to Invite You to Lunch
L DUP Ik (3) : 2 T/18
Ways of formation of Hanzi (3) : the ideographic zi
2. F LSRR /19
Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
EADN N I |
3. P ik Bl /20

Explanation of the usages of zi and zi-groups

S B AL BTURTETEMIIL? covveneernnereneeeeeiie e e e e e e et e e e e e e eeaanns 21
Lesson Nineteen Where is Beijing Hotel?

L BUFRIIE 75 (4) - B 77126

Ways of formation of Hanzi (4): the pictophonetic zi
2. SAG figg RO AR SL/27

Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
2R 2 Mogr arouh B
3. il A g 128

Explanation of the usages of zi and zi-groups

(1) 5]

(2) B

oL T CEECEEEEE R 29

Lesson Twenty Review (4)

SRR Ra NN A i ol AR B B . 35
Lesson Twenty-one What Kind of Drinks Would You Like?
1.3 9 445 A /39
The combination of zi-groups
2. A figg R AT R L /40
Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
PR ) S N O Q]
3. PR I O 41
Explanation of the usages of zi and zi-groups

W,



==t b 1 (18 | W= 11 o oA 2 SRR USSR PR PR 42
Lesson Twenty-two What Kind of Dish Would You Like?
L RRES M (1) . BRAES /46
Zi-group structures (1) : the restrictive structure
2. AT g RO AR SL /AT
Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
VUK S X g o fi
3. ] YA Bl 148
Explanation of the usages of zi and zi-groups
(1) e
(2) &FHy
(3) £LBEI

e Ao A 5 T S PO 49
Lesson Twenty-three What Staple Food Would You Like?
1 AREZE (2) : B2 45H0/53
Zi-group structures (2) : the action-recipient structure
2. 5 UG R SL/54
Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
71 AL A A F
3. P ik Bl /55
Explanation of the usages of zi and zi-groups
(1) sh v HEE
(2) “mJr AL T
(3) A7 M E T

=g 1 B I i A PP 57
Lesson Twenty-four Altogether 902 Yuan
1 AESS Y (3) « s EE R Y S A 25l /61
Zi-group structures (3) : the action-complement structure
showing the result of an action
2. 5 LA AR /63
Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
X A T A
3. A it /64
Explanation of the usages of zi and zi-groups
(1) BEm AL
(2) T K



48 . . N 'Y y?
OUTS e 15 & A%, - Koad & (T A)
| 3
ERS R R B R R R R LB B B AL LR L e 65

Lesson Twenty-five Review (5)

T E st e FEE e S PR 69
Lesson Twenty-six General Manager Ma is at a Meeting

L AEET (1) . EACFA /74

Sentence structure (1) : the topic and the comment

2. L AR AR RE /75

Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components

A JE U T 2y 5

3. iR 77

Explanation of the usages of zi and zi-groups

(1) IETE
(2) “Heeeeen PRI N ”
L A e L e M L R R e 79

Lesson Twenty-seven Sorry for Having Kept You Waiting So Long
1. A EEH (2) « FEA A B 4H 5 A2 1L/83

Sentence structure (2): formation of basic sentences

2. 5 S g AR SL/84

Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components

nH 4 &

3. il A 191 fige /85

Explanation of the usages of zi and zi-groups

“IR T E A

LR BT FUDNGREIEFIEIE - ccvoevrenerveenernrmacmatnecnareaseeeneeneens 86
Lesson Twenty-eight This is a Mutually Beneficial Win-win Project
1 AIEE (3) : A MM A E /91

Sentence structure (3): formation of compound sentences
2. 5 LA A /92

Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components

1L A S | B3 B A
3. il A i /93

Explanation of the usages of zi and zi-groups

(1) KA

(2) fhe KRy



oo R R T PR e S PP 95
Lesson Twenty-nine The Distinguished Guest is Arriving
1. AIELEHE (4) . B A A /101
Sentence structure (4): combination of complex sentences
2. F LI AR AR /101
Explanation of the meanings of Hanzi and Hanzi components
Z B+
3. i /102
Explanation of the usages of zi and zi-groups

JEHY

st TR T S S O P 103
Lesson Thirty Review(6)

MR 1 E S BRI E S EMFIE B TR o ocvneerneernrerneneeineenieennns 109
Appendix 1 Phonetic structures and spelling rules of Chinese syllables

RS IS e R L O B B L L st 116
Appendix 2 Table of zi and zi-groups

i R = 1 W -~ S O USRS PROR 148
Appendix 3 Key to Read aloud and interpret



BTNIR SEEERNG?

Lesson Sixteen

Is Mr.Ma at Home?

—. #b1%F Components of Hanzi

1. F#B5% the shou left side
2. 2 #8355 the si left side
2 (45) (2% o silk)

3. FEERHE the zou frame

4. CEBL> the wén centre

F(4T) (# ¥ shou hand) (¥ =F)

i (if) (i zou walk; go by walk) (3_ =3E)

(X) (X =3)

T, EFFAEE New zi and zi-groups

L2 (hai)
%’ (ne)

. . E e

. 7r (ban)

N

. ZE (shi)

I
# % (jiosh))

A7 (ké)
LA (YD)

=T YA

7.8 (g8i)

B (dd)

9.% (dian)

10.

& (hud)
PIE

also; still

a modal particle

have not (done sth.) yet
do; handle; manage
handle official business
room

office

classroom

can; may

with; by means of; in order to
may; can; be able to
give; for; to

do; beat; strike; hit
electricity; electronic
word; talk; speak about
speak; talk
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W, 15

3T % %
11. 4 (jie)

B8 E
12. 5 (shou)

F M
13.7& (ba)
14. 3 (md)

15. % (ké)

16. & (qi)

telephone

make a telephone call

receive; answer

answer the phone

hand

mobile phone; hand phone

a modal particle

a sign or thing indicating number; yard (yd.)
number

telephone number

guest

visitor; guest; guest (at a hotel, etc.)
air; gas; breath

polite; modest

not at all; don’t mention it

=. #bFE 415 Supplementary zi-groups

L INEF
VA &
T2
i
. BT (dianzl)
A
&) AL
P <
&
JE
11. & (xidoqi)

N R

—
=)

run a school

since

but

do manual work

electron

invite guest to dinner; treat
driver

weather

climate

get angry
stingy; mean

0. iE& %4> Pronunciation Exercises

1. yEEZE 2] Initials practice
(1) 41 & 3| % (d)
(2) 2 & B 4R K (1)
(3) 5 & AR & AR R (N)
W REXxHERERST ()



